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AGREEMENT' BETWEEN THE INSTITUTO GEOGRAFICO MILI-
TAR OF THE REPUBLIC OF ARGENTINA AND THE DEFENSE
MAPPING AGENCY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

INTRODUCTION

Considering the original agreement between
the Army Map Service of the United States
of America and the Instituto Geografico
Militar of the Republic of Argentina.
signed on 2 October 1956.* and the Defense

Cooperative Technical and Scientific
Projects Agreement between the governments
of the Republic of Argentina and the United
States of America, signed on 5 May 1970,2 in
Ruenos Aires, the following agreement has

been reached for cooperation and mutual
assistance in cartography and geodesy
and the exchange of maps and related

inforeiation.

ARTICLE I

PURPOSE

A. To establish an understanding between

the authorities of the In tituto Geografico
niliter and those of the Defense Mapping
Agency, according tO the Defense Cooperative
Technical and Scientific Projects Agreement,
and in confirmation of discussions between
representatives of both governments regarding
the desirability of cooperation and mutual
assistance in cartography and geodesy, as
well as the exchange of cartographic docu-
ments and related information.

5. To consolidate the existing agreements

relative to cooperative and exchange carto-
graphic and geodetic activities between the
Instituto Geografico Militar and the Defense
Mapping Agency. This new agreement will

therefore be construed as an extension to
the agreement executed between the Army Map
Service and the Instituto Geografico
Militar relative to cartography and geodesy,

which is hereby made a part of this agree-

ment and incorporated as Annex A.

Annex A is a Memorandum of Arrangement

between the Army Map Service of the
United States of America and the
Instituto Geografico Militar of
the Republi of Arh.' ,, *i.dtLI

2 October 1956, with two appendices.
(Signed in English language only)

ARTICLE II

COOPERATING AGENCIES

The Instituto Geografico Militar for the
Republic of Argentina and the Defense
Napping Agency for the Government of the
United States of America are authorized to

enter into this Agreement as the cooperating
agencies.

ARTICLE III

1. The cooperating agencies will jointly
select the products to be exchanged and
the production to be undertaken under the

terms of this agreement to satisfy the
requirements of the United States of
America and the Republic of Argentina.

2. In furtherance of the joint program,
the cooperating agencies will:

a. Coordinate and exchange information

concerning requirements for geodesy,
satellite geodesy and geophysical data and
cartographic documents and periodic production

reports.

b. Produce and exchange geodesy,

satellite geodesy and geophysical data
and cartographic documents.

c. Exchange data relating to develop-
Mtats in techniques, processes and equip-
ient of mutual interest.

d. Exchange and loan instruments

and equipment.

e. Arrange for necessary personnel

orientation and training.

ARTICLE IV

MUTUAL OBLIGATIONS

1. It is understood that any action taken
by either one of the cooperating agencies
under this agreement will be subject to the

national requirements of national laws and
the availability to that agency of personnel,
materials and fund. of these agencies.

* See annex A, p. 94.

'Came into force on 11 July 1983 by signature.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 752, p. 25.
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2. Any security classification or other
release restrictions specified by the
releasing authority will be applied and
enforced by the recipient.

3. The Defense Napping Agency and the

Instituto Geografico Militar will not
release outside of official United States
of America Government and Republic of
Argentina Government channels, any maps or
cartographic documents or related data at
a scale larger than 1:250,000 provided by
the Instituto Geografico Militar and the
Defense Mapping Agency without prior
authorization of the Government of
Argentina and of the CovernnOnt Of
the United States.

4. Specific responsibilities and the
necessary arrangements hereunder will be
determined by the following agencies:

a. The Director of the Defense Mapping
Agency is the principal United States agent
and will be responsible for matters of
United States policy, production plans,
programsing, and overall basic responsi-
bilities under this agreement.

Under the Defense Mapping Agency,
the Inter American Geodetic Survey will serve
as the United States point of contact and
channel on matters which relate to imple-
mentation of this agreement, and any

amendments thereto.

The Defense Mapping Agency
Hydrographic/Topographic Center, as successor
to the Army Map Service, will be responsible
for productne and ,.chngv 0f infurmntion
in connection with land mapping, geodetic
data, and related materials as stated in

Annex A.

b. The Director of the InstiLtuto
Geografico Militer is the principal
Argentine agent and will be responsible for

matters of Argentine policy, prograing,
and overall basic responsibilities under
Lhis agreement. The Director of the
Inatituto Geografico Militar is the
Argentine point of contact on matters
which will relate to implementation of
this agreement and any amendments thereto.

The Instituto Geografico ilitar
will be responsible for production and
exchange in connection with land mapping,
geodetic and geophysical data, and related
materials as stated in Annex A.

ARTICLE V

STATUS OF PERSONNEL AND EQUIPMENT

1. The cooperating agencies will take the

necessary steps to facilitate entries
and departures between their countries
of personnel, equipment and materials
connected with joint operations.

2. Personnel, equipment, and materials

employed by the United States Government
in connection with this agreement will
remain under the control of the ap-

pointed representative of the Defense
apping Agency.

3. Personnel, equipment, and materials

provided by the Government of Argentina
in connection with this agreement will

remain under the control of the ap-
pointed representative of the InstLituto
Geografico ilitar.

ARTICLE VI

OFFICIAL TEXT, REVIEW AND ENTRY INTO EFFECT

I. Tin, ugrement so wrtt t 11d ng:9.-

in two official languages: Spanish
and English both being considered
equally authentic.

2. This agreement will be subject to
review at any time upon written notice

by either of the cooperating agencies to
the other that it wishes to consult with
a view to amendment.

3. The terms of this agreement will come
into effect when the parties have been
notified by their respective governments
of the approval of the agreement and
will remain in force until six months
after either of the cooperating agencies
shall have notified the other of its
intention to terminate the agreement
specified herein.

[For signatures, see p. 99 of this volume.]
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ANNEX A

MEMORANDUM OF ARRANGEMENTS I
MAP SERVICE (U:A) AND THE IN
MILITAR

The purpose of this agreement is to establish
the exchange and intersupply of maps, map ma-
terial and publications between the respective
mapping organizations.

1. The Army Map Service (USA) and the
Instituto Geogrhfico Militar (Argentina)
will:

a. Exchange, on a gratis basis, maps and
map material (coordinates will not be
included in the material) relevant
to their respective Map Catalogs, and
publications in the quantities enu-
merated by Appendix 1.

b. Effect the intersupply of maps and
the provision of their reproduction
material upon specific request,
subject to payment on a quid pro quo
or reimbursement of cost basis, ac-
cording to circumstances.

BETWEEN THE ARMY
NSTITUTO GEOGRAFICO

2. Either party is free to utilize material
obtained under the provisions of this
arrangement, subject to the protection
of copyrights.

3. Exchange or intersupply of classified
material will be subject to the following
conditions:

a. The material will be given the same
security protection by the recipient
nation as is afforded by the releasing
nation.

b. The material will be used for military
purposes only.

c. The material will not be supplied to
any other nation, in any form, without
the consent of the producing agency.

4. Nothing in this arrangement will
restrict a further approach by either
party toward rmodifying or extendin7
the scope of the arrangement.

[For signatures, seep. 101 of this volume.]
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APPENDIX I

1. The Army Map Service will furnish
(automatically, on a monthly basis).

a. Two (2) copies of new or revised
sheets for the series included in
Part I of the catalog as they are
published.

b. Two (2) copies of catalogs of maps
and lists of publications. including
all supplements, revisions and in-
dexes as they are published.

c. Two (2) copies of unclassified
Army Map Service Bulletins as they
are published.

2. The Instituto Geografico Militar will
furnish (automatically, on a monthly
basis):

a. Seven (7) copies of new or revised
maps listed in the catalog as they
are published.

b. Four (4) copies of catalogs of maps
and publications including all
supplements, revisions and indexes
as they are published.

c. Four (4) copies of unclassified pu-
blications as they are published.

Vol. 1578, 1-27547
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APPENDIX I

Definitions and supplementary Notes:

1. The catalog referred to in the basic
arrangement is considered an integral
part of the arrangement. Part I of the
catalog includes series for which maps
will be furnished automatically. Part
11 includes series for which maps will
be supplied on a request basis.

2. In the definition of "exchange", Appendix
I states quantities needed on an auto-
matic basis. Additional needs can be
supplied through specific requests.

3. For the purposes of this arrangement,
the term "intersupply" is defined as
the supply of maps requested by either

party beyond the specified quantity
and kind of the automatic exchange.

4. Where "maps" and "map material" are
mentioned in the basic arrangement or
in Appendix I. it is intended that
published gazetteers and glossaries
will be supplied automatically with
a map or map series, but that un-
published materials, will be supplied
on specific request.

5. Paragraph 4 of the basic arrangement
is intended to establish a direct
formal line of communication between
the heads of the two organizations so
that minor omissions from or modifi-
cations to this arrangement can be
rectified or implemented expeditiously.

Vol 1578, 1-27547
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

ACUERDO ENTRE EL INSTITUTO GEOGRAFICO MILITAR DE LA
REPUBLICA ARGENTINA Y EL DEFENSE MAPPING AGENCY
DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMItRICA

INTRODUCCION

Considerando .1 acuerdo original entre sl
Arm Map Service de to. E.tado. Unido. A.
AmerLca y e1 In.,ituto Geografico Militar
de la Bepu lica Argentina, firmado el 2 de
octubre de 1956,,y el Convenio de Proyectos
Tecnicos y Cientifico. Cooperativos de
Defens entre to. Cobiernos de Is Republica
Argentina y los E.tado. Unidos de America,
firmedo en Buenos Aires al 5 de mayo de
1970, ae ha convenido establecer un
acuerdo pace Ia cooperacioA y la ayude
mutua en cartografta y geodesie y el
intercambio de cart.s • inforw.cion
pertinento&.

ARTICULO I

OBJETIVOS

A. Establecer un entendimiento entre lag
autoridades del Intituto Geogr f ico Nilitar
y Isa hoionimas del Defense Mapping
Agency, conform. al Convenio de Proyecos
Telnico. y Cient Ifico. Cooperativos de
Defensa, y a m0do de confirmacion de
recients couveraaciones mantenidas
entre representantes de ambo. gobiernos con
reapacto ala conveniencia de cooperatin
y eyuda mucua an cartograf a y geodesia, aa
como &I intercambio de documents. cartogre-
fico. e informacion conexa.

B. Consolidar lo. convenios existentes
relascionados a las actividades cartograficas
y geodasica. cooperativa. y de intercambio
entre el Institute Geografico Militar y el
Defense Mapping Agency. Conscuentemente,
cite nuevo acuerdo debers er interpretado
como una extension del acuerdo celebrado entre
el Army Map Service y el Instituto Geogrifico
Militar sobre certografia y geodesia, que
constituye parte de ete acuerdo y queds

incorporado como Anexo A.

Anexo A es un registro de ajuste entre
el Army Map Service de los Estados
Unidos de Amecrcca y el Instituto Geo-
grafico Militar de Ia Republica Argentina,
d, fcca 2 do octubre de 1956, c-0,
do. epe dcce.. (Firmado en I. version
inglesa seolamente)

ARTICULO II

ORGANISMOS COOPERANTES

El Instituto Geografico Militar per I
Republica Argentina y el Defense mapping
Agency par e Gobierno de los Eatados
Unidos de America, eatan autorizados part
celebrar este acuerdo como organismos

cooperantes.

ARTICULO III

1. Los organisfos cooperantes seleccioneran
conjuntamente lo. productos * intercambiar y
Is produccion que convengs a lo. fines de
este acuerdo para cumplir los requerimiento
de lo Estados Unidos de America y de Is
Republica Argentina.

2. Para lievar a cabo el program' conjunto,
lo. organisfos cooperantes habrgn de:

e. Coordinar • intercambiar informacion

sabre los requerimiento en geodesia, detos
geodr.icos satelitarios y geofisicos y
documento. cartograficos • informes peroodico.

de produccion.

b. Producir e intercambiar detos sobre
geode.~., geodesiseatelitaris y geofrsica y
documento. cartogr ficos.

C. Intercambuar datos relacionados con

el fomeeto de tecnica, procesos y equipo
de intere. mutuo.

d. Intercambiar y prestar instrumento.

y equipos.

a. Hater lo. arreglos necesarios par.
Is capacitacion y el perfeccionamiento del
personal.

ARTICULO IV

OBLIGACIONES KUTUAS

I. Queda entendido que cualquter accion
Ilevads a cabo per uno de lo. organismos
cooperante. cubiertos por sate acuerdo
estars sujeta a I&* exigencies de 1as leys&

nacionales y I& disponibilidad de personal,
material y fondo. de dicho. organismos.

2. Cuslquier clasificacion de seguridad u
otras restricciones de entrega de material

especificada. per I autoridad otorgante
seren aplicadas y hecha. cumplir per el
organismo receptor.

3. El Defense Mapping Agency y el
Institute G-eosrfico Militar no
proporcionaren a agencias fuera de Ia
jurisdiccion del Cobierno de los Estados
Unidos de America y del Cobierno de Ia
Republica Argentina, map.. o docuocntos
certograficos o datos relacionados
e escala mayor de 1;250,000 provistos
per el Intituto Geogrifico Militer y
Is Defense Mapping Agency sin previa
autorizacin del Cobierno ArgentLino y

del Cobierno de los Estados Unidos.

4. Las responsabilidades espec(ficas y
los arreglo. neceserios, bajo efte acuerdo
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serin determinados por los siguientes
organimos:

a. El Director del Defense Mapping
Agency es el agents principal de los

Estados Unidos y ser responasable de Ia
politics y planes de produccion, progra-
sacidn, y reaponsabilidades bistcas toLales
de los Estado Unildos conforme a eate
*cuerdo.

Baja Ia dependencia del
Defense Mapping Agency, el Servicio
Ceode'.ico lateramericano servira como
el punts de contacta de los Eatados Unidos
y conducira los asunLo relacionados a 1.
implementacion de e5te convenio y cualquier
enmienda al nismo.

El Defense Mapping Agency
Hydrographic/Topographic Center, coma sucesor
del Army Map Service, ser.responsable de la
produccion e intercamblO dC informucton
relacionsda con cartografia terrestre, datos

geodesicos y asuntos conexos, cone se
express en al Anexo A.

b. E1 Director del Instituto Geografico
Militar es *1 agente principal Argentina y
sera'reepenasble po los asuncs de Is

politica y planes de produccion, progranscion
y responsabilidades bAsicas totales de ArgenLtina
conforms a este acuerdo. El Director del
Instituto Geogrifico Milittr es el punto de
contacto Argentina en asuntes referentes a 1.
implementscion de este acuerdo y cualquier
enmienda al iismo.

El Instituto Geografico MillLar
sea responsable de I& produccicrn e inter-
cambio relacianados con Is cartografi a
terrestre, los datos geodcsicos y
geoffasicos y asunto relscionados, segun
se especifics en el Anexo A.

ARTICULO V

ESTADO DEL PERSONAL Y DEL EQUIPO

1. Los organismos cooperantes Lomars'n lan
medidas necesarias par& facilitar las

entradas y sauidas a lus pafses
del personal, equipo y materiales

relativos a Iss operaciones conjuntas.

2. El personal, equipo y materiales en-
pleados per . obierno de los Estsdos

Unidoa en relacion con este Acuerdo,

pemanecerAn bajo el control del
reprementante designado del Defense
Mapping Agency.

3. El personal, equipo y los materiales

suminiatradoe par el gobterno Argentino

relativos a este Acuerdo, permaneceran

bajo el control del representante
designado del Instituto Geografico
Hilitar.

ARTICULO VI

TEXTO OFICIAL. REVISION Y FECHA DE VIGENCIA

1. El presence acuerdo s- redrct.i y firma
en lo dos idiomas oficiales: esponol
ingles; considerandose ambos igualmence
autentico.

2. Este acuerdo estare sujeto a revision

en cuslquier oportunidad, 
despue. de que

cuslquiers de los organismos cooperances
hays no$ificado par escrito &1 otro,
informandole que desea efectuar consultas
con el proposito de hacer una ennienda.

3. Los convenios senalados en eate acuerdo

entraran en vigor &l notificarse las parces
de 1. aprobaco'n del Acuerdo pot sus
reapectivos gobiernos y permane.era
vigente hosts seis meses despues de
que cuslquiera de los organismos
cooperantea hays notificado al otto de
su intencion d dat per terminado el
acuerdo aqu' especificado.
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[Signed - Signe]

Director
(Subdirector a/c de la Direcci6n)

Instituto Geogrdfico Militar

Cnl D JORGE ALBERTO BAVASTRO

Buenos Aires, 11 dejulio de 1983

[Signed - Signe']

Director
Defense Mapping Agency

Brigadier General D WILLIAM B. WEBB

Buenos Aires, July 11, 1983
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ANEXO A

PROYECTO DE ACUERDO ENTRE EL ARMY MAP
SERVICE (USA) Y EL INSTITUTO GEOGRAFICO
MILITAR (ARGENTINA)

El prop6sito de este acuerdo es estable-
cer el intercambio e intersuministro de
mapas, rateriales y publicaciones carto-
grificos entre las respectivas organiza-
ciones cartogrdficas.

1. El Army Map Service (USA) y el
Instituto Geogrdfico Militar
(Argentina) harin io siguiente:

a. Intercambiar, en base gratuita,
mapas y material cartogrhfico
(no se incluirhn las coordenadas
en el material) pertinentes a
sus respectivos Cat~logos Car-
togrificos, edemAs de publica-
ciones en las cantidades indica-
das en el Apindice I.

b. Efectuar el intersuministro de
mapas y el abastecimiento de
los materiales de reproducci6n
bajo un requerimiento especTfico,
sujeto a un pago de quid pro quo
a reentolso a base de costo, con-
forme a las circunstancias.

2. Cualquiera parte es libre de utilizar
el material obtenido bajo las esti-
pulaciones de este acuerdo. sujeto a
la protecci6n de los derechos de pro-
piedad literaria.

3. El intercambio o intersuministro de
material clasificado/reservado estarh
sujeto a las condiciones siguientes:

a. El material recibirh la misma pro-
tecci6n de seguridad facilitada
por ]a naci6n receptora comO la
brindada por la naci6n otorgante.

b. El material s61o se usarS para
fines militares.

c. El material no serg proporcionado
a ninguna otra naci6n. de ninguna
manera, sin el consentimlento previo
de la agencia productora.

4. Nada en este proyecto de acuerdo limitarS
propuestas adicionales por cualquiera de
las partes hacia )e modificaci6n o exter-
si6n del Imbito del acuerdo.
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Instituto Geogrdfico Militar Army Map Service (USA)
(Argentina)

J. D. ABELL, Colonel
Corps of Engineers

Fecha: 2 de octubre de 1956 Date: 2 October 1956
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APENDICE I

El Army Map Service proporcionarS
(automrjtica y mensualmente).

a. Dos (2) copias de hojas nuevas o
revisadas para las series lncluidas
en )a Parte I del catSlogo, seg~n
se publiquen.

b. Dos (2) copias de catlogos de
mapas y listas de publicaciones,
incluyendo todos los suplementos,
revislones e Endices, seg~n se
pubiiquen.

c. Dos (2) copias de los Boletines
del Army Map Service no clasifi-
cados, seg~n se publiquen.

2. El Instituto Geogr~fico Militar propor-
cionari (automdtsca y mensualmente):

a. Siete (7) copias de mapas nuevos
o revisados listados en el catS-
logo, seg~n se publiquen.

b. Cuatro (4) copias de cat~logos de
mapas y listas de publicaciones.
incluyendo todos los suplementos,
revisiones e fndices, seg6n se
publiquen.

C. Cuatro (4) copias de publicaciones
no clasificadas, segOn se publiquen.

Vol. 1578, 1-27547
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APENDICE 11

Defini cones y Notas Suplementarias:

1. El catilogo al que se hate referen-
cia en el acuerdo b~sico seconsidera
parte integral del acuerdo. La Parte
I del cat~logo incluye series para
las cuales los mapas se proporciona-
rin autom(ticamente. La Parte 1I
incluye series para las cuales los
apas se proporcionarin segn se
requieran.

2. En la definici6n de "intercambio".
el Ap~ndice I indica las cantidades
precisadas en usa base automitica.
Sohicitudes adicionales pueden su-
ministrarse mediante requerimien-
tos espectficos.

3. Para fines de este acuerdo. el
tirTino "intersuwinistro" se de-
fine como el suministro de mapas
solicitado por cualquiera de las
partes, mis allA de la cantidad

y clase especificadas en el inter-
cambio automAtico.

4. Donde se mencionan "mapas" y
"material cartogrifico" en el
acuerdo btsico o en el Apindice I.
se propone que se suministren
autom~ticamente diccionarios y
glosarios geogr~ficos con un mapa
o series de mapas. pero que los
materiales no publicados se su-
ministren bajo requerimientos
espec ficos.

5. El p~rrafo 4 del acuerdo bAsico
propone establecer una vfa directa,
formal de comunicaci6n entre los
directores de las dos organizacio-
nes con el fin de rectificar o
ejecutr prontamente, onisiones
leves provenientes de las modifi-
caciones a este acuerdo.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD1 ENTRE L'INSTITUTO GEOGRAFICO MILITAR DE LA
RtPUBLIQUE ARGENTINE ET LA DEFENSE MAPPING
AGENCY DES ETATS-UNIS D'AMtRIQUE

Consid6rant l'Accord initial entre le Service cartographique de l'Arm6e des
Etats-Unis d'Am6rique et l'Institut gdographique militaire de la R6publique Argen-
tine, sign6 le 2 octobre 19562, ainsi que l'Accord sur les projets de coop6ration
technique et scientifique pour la d6fense, conclu entre les Gouvernements de la
Rdpublique Argentine et des Etats-Unis d'Amdrique et sign6 le 5 mai 1970 b Buenos
Aires3, les deux Parties ont conclu l'Accord ci-apr~s de coop6ration et d'assistance
mutuelle en mati~re de cartographie et de g6od6sie ainsi que d'6change de cartes et
d'informations apparent6es.

Article premier. BUTS DE L'AccORD

A. Instaurer une entente entre les responsables de l'Institut gdographique
militaire (Instituto Geogrdfico Militar) et ceux de r'Office cartographique des
Arm6es (Defense Mapping Agency), conform6ment A l'Accord sur les projets de
coop6ration technique et scientifique pour la ddfense, et en conformation des entre-
tiens entre les repr6sentants des deux Gouvernements concemant l'int6rt d'une
coop6ration et d'une assistance mutuelle en mati~re de cartographie et de g6od6sie
ainsi que d'6change de documents cartographiques et d'informations apparent6es.

B. Consolider les accords existants relatifs A la cooperation et aux 6changes
en mati~re de cartographie et de gdod6sie entre l'Institut g6ographique militaire et
l'Office cartographique des Arm6es. Ce nouvel Accord sera par cons6quent con-
sid6r6 comme un prolongement de l'Accord conclu entre le Service cartographique
de l'Arm6e et l'Institut g6ographique militaire en mati~re de cartographie et de g6o-
d6sie, qui est, par les pr6sentes, incorpor6 dans ledit nouvel Accord et joint en
Annexe A.

L'Annexe A est un m6morandum d'accord entre le Service cartographique de
l'Arm6e des Etats-Unis d'Am6rique et l'Institut g6ographique militaire de la R6pu-
blique Argentine, dat6 du 2 octobre 1956, avec deux appendices (sign6s en anglais
seulement).

Article H1. ORGANISMES COOPtRANTS

L'Institut gdographique militaire, pour la R6publique Argentine, et l'Office car-
tographique des Arm6es, pour le Gouvemement des Etats-Unis d'Am6rique, sont
habilit6s A conclure le pr6sent Accord en qualit6 d'organismes coop6rants.

I Entrd en vigueur le 11 juillet 1983 par la signature.
2 Voir annexe A, b la page 107.
3 Nations Unies, Recued des Traites, vol. 752, p. 25.
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Article III

1. Les organismes coopdrants choisiront conjointement les produits A
6changer et les productions A rdaliser conformdment aux dispositions du pr6sent
Accord pour r6pondre aux besoins des Etats-Unis d'Am6rique et de la Rdpublique
Argentine.

2. En vue de la r6alisation du programme commun, les organismes co-
op6rants :

a. Coordonneront et 6changeront des informations concernant les besoins en
mati~re de g6od6sie, de g6od6sie par satellite, d'informations g6ophysiques ainsi que
de documents cartographiques et de rapports p6riodiques sur la production de ces
informations;

b. Produiront et 6changeront des informations de g6od6sie, de g6od6sie par
satellite et de g6ophysique, ainsi que des documents cartographiques;

c. Echangeront des informations concernant l'6volution des techniques, des
proc6d6s et des mat6riels qui pr6sentent un int6r~t commun;

d. Echangeront et se pr~teront des instruments et des mat6riels;

e. Prendront les dispositions voulues pour l'orientation et la formation n6ces-
saires des personnels.

Article IV. OBLIGATIONS MUTUELLES

1. I1 est entendu que les op6rations men6es par l'un ou l'autre des organismes
coop6rants en vertu du pr6sent Accord seront r6gies par les dispositions de sa 16gis-
lation nationale en fonction de ses moyens en personnels, en mat6riels et en cr6dits.

2. Les classifications de s6curit6 et autres restrictions prescrites par l'autorit6
qui fournit les documents seront respect6es par le destinataire.

3. Ni l'Office cartographique des Arm6es ni l'Institut g6ographique militaire
ne diffuseront sans l'autorisation pr6alable du Gouvernement de l'Argentine et du
Gouvernement des Etats-Unis en dehors des voies officielles de ces Gouvernements
aucune carte ou document cartographique, ni information apparent6e, A une 6chelle
plus grande que le 1:250 000e.

4. Les attributions particuli~res et les dispositions A prendre en vertu des pre-
sentes seront d6termin6es par les organismes suivants :

a. Le Directeur de l'Office cartographique des Arm6es est le principal agent
des Etats-Unis et d6tiendra la responsabilit6 de tout ce qui touche h la politique des
Etats-Unis, aux plans de production et h la programmation, ainsi que les respon-
sabilit6s fondamentales g6n6rales pr6vues par le pr6sent Accord.

L'Institut am6ricain de g6od6sie fera fonction, sous les auspices de l'Office
cartographique des Arm6es, de point de contact et de plaque tournante aux Etats-
Unis pour tout ce qui touche A la mise en ceuvre du pr6sent Accord et de ses amen-
dements.

Le Centre d'hydrographie et de topographie de l'Office cartographique des
Arm6es, qui a succ6d6 au Service cartographique de l'Arm6e, aura la responsabilit6
de la production et de l'6change d'informations touchant A la cartographie terrestre,
t l'information g6od6sique et t la documentation apparent6e vis6es A l'Annexe A.
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b. Le Directeur de l'Institut g6ographique militaire est le principal agent de
l'Argentine et d6tiendra la responsabilit6 de tout ce qui touche A la politique argen-
tine et A la programmation ainsi que les responsabilit6s fondamentales g6n6rales
pr6vues par le pr6sent Accord. Le Directeur de 'Institut g6ographique militaire est
le point de contact en Argentine pour tout ce qui touche A la mise en oeuvre du
pr6sent Accord et de ses amendements 6ventuels.

L'Institut g6ographique militaire aura la responsabilit6 de la production et des
6changes touchant A la cartographie terrestre, ainsi qu'A l'information g6od6sique et
g6ophysique et A la documentation apparent6e vis6es A 'Annexe A.

Article V. STATUT DES PERSONNELS ET DES MATIRIELS

1. Les organismes coop6rants prendront les dispositions n6cessaires pour
faciliter l'entr6e dans leur pays, et le d6part, des personnels, des mat6riels et des
fournitures pour les besoins des op6rations men6es en commun.

2. Les personnels, mat6riels et fournitures employ6s par le Gouvernement des
Etats-Unis pour les besoins du pr6sent Accord demeureront sous le contr6le du
repr6sentant d6sign6 de l'Office cartographique des Arm6es.

3. Les personnels, mat6riels et fournitures fournis par le Gouvemement
argentin pour les besoins du pr6sent Accord demeureront sous le contr6le du
repr6sentant ddsign6 de l'Institut g6ographique militaire.

Article VI. TEXTE OFFICIEL, R9EXAMEN ET PRISE D'EFFET

1. Le pr6sent Accord a 6td r~dig6 et sign6 en deux langues officielles : l'espa-
gnol et l'anglais, les deux versions 6tant r6putdes faire 6galement foi.

2. Le pr6sent Accord pourra Ptre revis6 h n'importe quel moment pour autant
que l'un des organismes coop6rants ait inform6 l'autre, par 6crit, de son d6sir de
proc6der A des consultations en vue de le modifier.

3. Les dispositions du pr6sent Accord prendront effet lorsque les Parties
auront W inform6es par leurs Gouvernements respectifs de l'acceptation de l'Ac-
cord, et elles demeureront en vigueur six mois apris la notification faite par l'un ou
l'autre des organismes coop6rants de son intention d'y mettre fin.

[Signe] [Signj]
Directeur Office cartographique de l'Arm6e,

(Sous-directeur a/i de la Direction)
Institut g6ographique militaire,

Cnl D JORGE ALBERTO BAVASTRO D WILLIAM B. WEBB
G6ndra de brigade

Buenos Aires, le 11 juillet 1983 Buenos Aires, le 11 juillet 1983
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ANNEXE A

MMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE SERVICE CARTOGRAPHIQUE DE L'ARMfE
(ETATS-UNIS) ET L'INSTITUT GtOGRAPHIQUE MILITAIRE (ARGENTINE)

Le but du pr6sent Accord est d'instaurer I'6change et la fourniture rdciproque de cartes,
de mat6riels cartographiques et de publications entre les organismes cartographiques res-
pectifs.

1. Le Service cartographique de l'Arm6e (Etats-Unis) et l'Institut g6ographique mili-
taire (Argentine) :

a. Echangeront entre eux, A titre gracieux, des cartes et des materiels cartographiques
(sans indication des coordonn6es) concernant leurs catalogues cartographiques respectifs,
ainsi que des publications dans les quantit6s indiqu6es A l'Appendice I.

b. Se fourniront mutuellement, sur demande, des cartes ainsi que du matdriel de repro-
duction, sous rdserve de versements compensatoires ou du remboursement des cofits en
fonction des circonstances.

2. Chacune des Parties a toute latitude d'utiliser la documentation obtenue en vertu du
pr6sent Accord, sous rdserve de la protection des droits de reproduction.

3. L'6change ou la fourniture r6ciproque de documents confidentiels seront soumis
aux conditions suivantes :

a. Les documents seront prot~g6s par le pays b6ndficiaire de la m~me faqon que par le
pays qui les aura fournis.

b. Ces documents ne seront utilis6s qu't des fins militaires.

c. Ces documents ne seront fournis A aucune autre nation, sous aucune forme, sans le
consentement de l'organisme qui les aura produits.

4. Aucune disposition du prdsent Accord n'emp~chera aucune des Parties de solliciter
la modification ou l'61argissement de la port6e de l'Accord.

Instituto Geogrdfico Militar Army Map Service (USA)
(Argentine)

J. D. ABELL, Colonel,

Arme du G6nie

Date : 2 octobre 1956 Date: 2 octobre 1956
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APPENDICE I

1. Le Service cartographique de l'Armde fournira automatiquement chaque mois:

a. Deux (2) exemplaires des feuilles nouvelles ou revises de la s~rie incluse dans la
Partie I du catalogue, au fur et h mesure de leur publication.

b. Deux (2) exemplaires des catalogues des cartes et des listes de publications, y compris
tous leurs suppidments, revisions et index, au fur et A mesure de leur publication.

c. Deux (2) exemplaires des bulletins non confidentiels du Service cartographique de
l'Arm~e, au fur et A mesure de leur publication.

2. L'Institut g~ographique militaire fournira automatiquement chaque mois:

a. Sept (7) exemplaires des cartes nouvelles ou revis~es figurant dans le catalogue, au fur
et A mesure de leur publication.

b. Quatre (4) exemplaires des catalogues des cartes et des publications, y compris tous
leurs supplements, revisions et index, au fur et A mesure de leur publication.

c. Quatre (4) exemplaires des publications non confidentielles, au fur et A mesure de leur
publication.
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APPENDICE II. DtFINITIONS ET NOTES ADDITIONNELLES

1. Le catalogue mentionn6 dans I'Accord de base est consid&6 comme partie int6-
grante de I'Accord. La Partie I du catalogue comprend les s6ries dont les cartes seront four-
nies automatiquement et ]a Partie II les sdries dont les cartes seront foumies sur demande.

2. Dans la d6finition du terme << 6change >, l'Appendice I indique les quantit~s/ fournir
automatiquement. Des exemplaires suppldmentaires pourront 8tre remis sur demande.

3. Aux fins du pr6sent Accord, I'expression << fourniture mutuelle se d~finit comme la
fourniture des cartes demanddes par l'une ou l'autre Partie au-de]A de la quantit6 spdcifide au
titre de 1'6change automatique.

4. Lorsque l'Accord de base ou l'Appendice I fait 6tat de << cartes > ou de << documen-
tation cartographique >, cela signifie que les listes et glossaires publids seront fournis auto-
matiquement en m~me temps qu'une carte ou une s&rie de cartes, mais que la documentation
non publide ne sera remise que sur demande.

5. Le paragraphe 4 de l'Accord de base entend mettre en place une ligne directe de
communication formelle entre les chefs des deux organisations, de sorte que des omissions
mineures puissent 8tre rectifides ou des modifications au prdsent Accord mises en ceuvre dans
les meilleurs ddlais.
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